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MESDAMES, MESSIEURS,

Le 22 avril 1958, le Sénat a adopté à l'unanimité le projet
de loi, déposé: par le Gouvernement précédent, modifiant
le Code des droits d'enregistrement, d'hypothèque et de
greffe, le Code des droits de succession et Je Code des
droits de timbre.

Le projet de Joi dont il s'agit ne touche ni à la sructure
même de l'impôt d'enregistrement, ni à son rendement.
Dans Je but louable de faciliter la tâche à la fois des
contribuables et de l'administration, le projet de loi tend,
d'une part, à supprimer bon nombre de difficultés qui, dans
la légisJation actuelle, surgissent à-l'occasion de l'application
des tarifs aux opérations juridiques et, d'autre part, à
apporter certains ajustements aux dispositions régissant Ja
perception des droits proportionnels maintenus.

Ainsi gue le Conseil d'Etat l' Cl fait remarquer dans son
avis, Je projet trouve dans l'exposé des motifs une justi-
fication complète des objets qu'il entend atteindre. Le
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WETSONTWERP

tot wijziging van .het Werboek der registratie ...,
hypotheek- en griffierechten, van het Wetboek
der suecessierechten en van het Wetboek der

zeqelrechten,

VERSLAG

NAMENS DE COMMISSIE
VOOR DE FINANCIËN ( I),UITGEBRACHT

DOOR DE HEER SCHOT.

MEVROUWEN, MIJNE HEREN,

Op 22 april 1958 hechtte de Senaat, met.alqemene stern-
men, zijn go.edkeuring aan het door de vorige Regering
ingediende wetsontwerp tot wijziging van het Wetboek der
reqistratie-, hypotheek- en griffierechten, van het Wetboek
der successierechten en van het Wetboek der zegelrechten ..

Dit wetsontwerp brengt geen verandering in de structuur
van het reglstratierecht noch in het rendement ervan. Met
het loffelijke doel de taak van de belastinqplichtiqen en
van het Bestuur te vergemakkelijken strekt dit wetsontwerp
ertoe, enerzijds, tal van moeilijkheden uit de weg te ruimen
die in de huidige wetgeving bij de toepassing van de tarie-
ven op de juridische verrichtingen rijzen en. anderzijds,
sommige verbeterinqen aan te brengen in de bepalingen
betreffende het innen van de aangehouden evenredlge
rechten,

Zoals de Raad van State in zijn advies erop wees, wor-
den de doelstellingen van het wetsontwerp volkomen ver-
antwoord in de Memorie van Toelichtlnq. In het versJag
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rapport de la Commission du Sénat (Doc. part. nO 169 de
la session 1957~1958) fournit les précisions nécessaires .au
sujet des quelques changements que, d'accord avec le Mi-
nistre des Finances, la Haute Assemblée a apportés au
projet. L'examen de ce dernier par votre Commission a été
ainsi grandement facilité.

La loi projetée apporte d'assez nombrel.l;5es modifications
à divers articles des Codes; mais elle n'introduit dans la
législation sur la matière aucune cause nouvelle de com-
plication. Sa mise: en viqueur ne parait donc pas de nature
à entraîner des difficultés.

Enfin, il a été fait observer que l'article 62 de la loi du
1'1 août 1947 donne 'au Roi le pouvoir de coordonner les
dispositions légales concernant les droits d'enregiStrement,
d'hypothèque, de greffe et de succession. En ce qui con-
cerne les droits de timbre, ce même pouvoir résulte de
l' article 13 de la loi du 14 juillet 1951.

CHAPITRE PREMIER.

Parmi les droits proportionnels d'enregistrement prévus
par la législation existante, il s'en trouve certains, afférents
à des conventions en matière mobilière, qui ne sont perçus
que fort exceptionnellement. A moins que le recours .à

l'acte authentique ne soit rendu nécessaire par la loi civile
en vue de protéger les intérêts d'un incapable ou pour tout
autre motif. les parties intéressées à ces conventions évitent
- et c'est fort légitime - de se placer dans la situation qui
entraîne l'oblîgation de l'impôt, soit qu'elles s'abstiennent
de constater la convention dans un acte assujetti à l'enre-
gistrement, soit même qu'elles y fassent allusion dans des
termes tels qu' il n'est pas possible de considérer l'acte enre- '
gistré comme faisant titre du contrat. Les conventions dont
il s'agit rentrent pour la plupart dans le champ d'application
des taxes assimilées au timbre, L'objectif essentiel des
articles 1 à IS du projet est de renoncer à ces droits pro-
portionnels; à l'avenir. si ces conventions sont constatées
dans un acte soumis à l'enregistrement, c'est le droit fixe
général qui sera perçu:'

Sont ainsi supprimés les droits proportionnels actuelle-
ment prévus pour les transmissions à titre onéreux, de
gré à gré, de biens meubles corporels, les transmissions à
titre onéreux d'actions, d'obligations et autres biens meu-
bles incorporels, les locations de choses mobilières, les
louages d'ouvrage, les cautionnements, les constitutions et
cessions de rentes ainsi que les partages de meubles. Les
droits d'obligation et de quittance disparaissent également;
on ne retient plus comme cause d'exigibilité du droit pro-
portionnel que les constitutions d'hypothèque, de gage sur
fonds de commerce ou de privilège agricole et les main-
levées d'inscription hypothécaire.

Il n'est point nécessaire d'insister sur la simplification
que pareille réforme représente, en pratique, tant pour les
contribuables que pour J'administration. Elle permet aux
parties intéressées, moyennant le paiement d'une somme
modique, de se procurer les avantages de l'enregistrement
et, le cas échéant, de l'acte authentique. Ellé évite des
discussions, sans cesse renouvelées. sur des problèmes d'In-
terprétation de conventions souvent complexes. Elle ne
sera certes pas préjudiciable au Trésor public,

CHAPITRE JI.

Les articles 16 et 17 concernent les actes de partage.

Pour les raisons qui ont été exposées au chapitre 1er,

il est proposé de limiter aux immeubles en Belgique la
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van 'de Senaatscommissle (Parl, Se, n" 169, zitting J957~'
1958) komen de nodige verklaringen voor in verband met
enkele wijzigingen welke de Senaat in overleg met de
Minister van Financiën in het ontwerp heeft aangebracht.
Zij hebben de bespreking ervan door uw Commissie heel
wat vergemakkelijkt. .

De beçogde wet brengt vrij vele Wijzigingen aan in
verscherdene artikelen van de Wetboeken, doch schept in
de wetgeving geenenkele nieuwe bron van verwikkeltugen.
De inwerkingtreding van de wet Iijkt dus geen aanleiding
tot moeilijkheden te zullen zijn.

T en slotte werd opqemerkt dat artikel 62 van de wet
van 14 augustus 1947, aan de Koning de macht verleent
om de wettelijke bepalingen betreffende de reqistratie-,
griHie- en successterechten te coördineren. Voor de zeqel-
rechten vloeit dit recht voort uit artikel 13 van de wet
vanTé juli 1951.

EERSTE HOOFDSTUK.

Sommiqevan de in de huidiqe wetgeving bepaalde even-
redige registratierechten die betrekking hebben op over-
eenkomsten Inzake roerende goederen worden slechts zeer
zelden geheven. Tenzij de burgerlijke wet de verplichting
opleqt een authentieke akte op te maken om debelangen
van een onbekwame te beschermeu of om welke reden ook.
vermijden de' betrokken partijen zeer terecht alle sltuaties
waar zij verplicht zijn debelasting te betalen : of wel leg-
gen zij de overeenkomst niet vast in een akte waarvan
de registratie verplicht is, of wel zinspelen zij erop in
zulke bewoordingen dat men niet kan zeggen dat de gere-
gistreerde akte als bewijsstuk van de overeenkomst geldt.
Derqelijke overeenkomsten vallen meestal in het toepas-
.singsqebied van de met het zegel gelijkgestelde taxes. De
artikelen I tot 15 van het ontwerp hebben vooral ten doel
deze evenredige rechten af te schaffen; indien deze over-
eenkomsten in een te registreren akte worden vastgesteld
zal voortaan het algemeen vast recht worden geheven.

Worden eveneens afgeschaft, de evenredige rechten op
onderhandse overdracht onder bezwarende titel van licha-
melijke roerende goederen, de overdracht onder bezwarende
titel van aandelen, obliqattes en andere onlichamelijke
roerende goederen, de verhuring van roerende goederen,
de huur van werk, de borgtochten, de vestiging en over-
drache van renten evenals de verdeling van roerende
goederen. Het recht van schuldverblntenîs en het kwitantie-
recht verdwijnen eveneens: het evenredig recht is nog
alleen verschuldiqd voor hypotheekvestiging, inpandgeving
van een handelszaak eA vestiging van een landbouwvoor-
recht, alsook voor de opheffing van hypotheeaire inschrij-
vingen.

Het is overbodig de nadruk te leggen op de vereenvou-
diging die in de praktijk uit dergelijke hervorming voort-
vloeit, zowel voor de belastingplichtigen als voor het
bestuur. Zij stelt de betrokken partijen in de gelegenheid,
tegen betaling van een gering bedraq, de voordelen van de
registratie en, in voorkomend gevaL van de authentieke
akte te bekomen. Zij vermijdt de steeds hernieuwde
betwistingen inzake interpretatie van dikwijls ingewikkelde
overeenkomsten. Zij zal voorzeker geen verlies opleveren
voor de Schatkist.

HOOFDSTUK II.

De artikelen J 6en 17 hebben betrekking op de akten
van verdelinq.

Om de in het eerste hoofdstuk uiteenqezette redenen,
wordt voorqesteld de heffing van hetevenredig rechtbij



perception du droit proportionnel de partage. En contre-
partie, l'impôt est porté de 0,90 % à 1 ro,

En ce qui concerne les immeubles en Belgique, le projet
tend à éviter la répétition excessive du droit proportionnel
de partage sur la totalité des biens lorsque des immeubles
en indivision deviennent la propriété d'un seul des copro-
priétaires par plusieurs actes successifs de cession de parts
indivises entre copropriétaires. Il a aussi pour objet d'éta-
blir un l"égime uniforme de perception pour les cessions
de parts entre copropriétaires qui ne font pas cesser entiè-
rement l'indivision. .

Le nouveau régime peut être résumé ainsi qu'il suit:

]0 Sont soumises au droit de l ro sur la totalité des
biens - à régal des partages - les cessions à titre oné-
reux de parts indivises qui font cesser entièrement l'indi-
vision, c'est-à-dire celles ensuite desquelles les biens devien-
nent la propriété d'un seul des copropriétaires.

2°. Sont soumises au même droit de I %, sur la valeur
de la quotité cédée, les cessions à titre' onèreu x de parts
indivises entre copropriétaires qui ne font pas cesser l'indi-
vision au regard de tous. Si ultérieurement un acte met fin
entièrement à l'indivision, le droit de 'partage sera alors
exigible sur la totalité des biens.

Enfin, la disposition de l'article 113 du Code, visant à
empêcher qu'un tiers, qui s'est introduit dans l'indivision
par un mode conventionnel. puisse devenir propriétaire du
bien en ne payant que le droit de partage, est améliorée.
Dorénavant, toutes les acquisitions ultérieures de parts indi-
vises que ce tiers peut effectuer rendront exigibles le droit
ordinaire pour les ventes d'immeubles sans attendre. comme
c'est le cas actuellement, qu'il soit devenu propriétaire de
la totalité du bien.

CHAPITRE III.

Le requne nouveau fait aux actes des sociétés belges
peut être résumé ainsi qu'il suit:

1~Constitutions de sociétés et apports de biens nouveaux:
droit fixé uniformément à 1,60 % sur la valeur des biens
apportés. sans distraction des charges, qu'il s'agisse d'im-
meubles en Belgique ou d'autres biens. La distinction exis-
tant actuellement entre: meubles (1,50 ro) e:t immeubles en
Be:lgique (3,50 %) est supprimée.

2" Prorogations de sociétés: droit de 1.60 % sur la valeur
des biens de la société, sous déduction des dettes, donc sur
l'actif net.

3° Transformations et fusions de sociétés: droit de
1,60 % sur la valeur des biens, sous déduction des dettes,
donc sur l'actif net, soit de la société transformée. soit des
sociétés absorbées. .

Ce droit étant identique à celui Hxë pour les prorogations,
point n'est besoin de prévoir une limitation de durée de
la société nouvelle résultant de la transformation ou de la
fusion, ou de la société absorbante.

Dans le régime actuellement en vigueur, le droit exiqible
en cas de transformation ou de: fusion est fixé approxi-
mativement au tiers des droits prévus pour la constitution
(soit 1,20 % pour les immeubles en Belgique et 0,50 %
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verdeling te beperken tot de in België gelegen onroerende
goederen. De belasting wordt daarentegen gebracht van
0,90 % op I %'

Wat de in België gelegen onroerende goederen betreft,
streeft het ontwerp ernaar de overdreyen hërhaling van
hetevenredig verdelingsrecht te vermijden op het geheel
der onroerende goedèren.,wanneer oriverdeelde onroerende
goederen eigendom worden van een enkele van de mede-
eigenaars bl] verschïllende opeenvolqende akten van af-
stand van onverdeelde delen ondermedeëigènaars. Het
ontwerp heeft eveneens ten doel een eenvormiq heffings-
regime in te voeren voor de afstanden van delen onder
medeëiqenaars die de onverdeeldheid niet volkomen doen
ophouden.

Het nieuw reqime kan als volgt worden samengevat:

10Het recht van I % wordt geheven op het geheel van
de goederen - zoals bij verdelinqen '"'-' op de afstanden
onder bezwarende titel van onverdeelde delen die de on-
verdeeldheid volkomen doen ophouden, 't is te zeggen,
die waardoor de goederen eigendom worden van een van
de medeëiqenaars.

20 Zijn aanhetzelfde recht van 1 % op de waarde van de
afgestanedelen onderworpen, de afstanden onder bezwa-
rende titel van onverdeelde delen onder medeëigenaars die
de onverdeeldheid onder al de eigenaars niet doen ophou-

. den. Indien later bij een .akte vollediq een einde wordt
gemaakt aan de enverdeeldheld, dan zal het recht van ver-
deling kunnen worden geëist op het geheel van de go~deren.

Ten slotte wordt de bepaling van artikel 113 van het Wet-
boek verbeterd, zodat voorkomen wordt dat een derde, die
bij overeenkomst een deel in deonverdeeldheid heeft ver-
kregen, eigenaar van het goed zou kunnen worden door
alleen het recht van verdeling te betalen, Voortaan zullen
op alle latere gedane aankopen van onverdeelde delen door
deze derde het gewoon recht op verkopingen vanonroerende
goederen worden geheven, zonder te wachten totdat hi],
zoals thans het geval, eigenaar is geworden van het gehele
goed.

HOOFDSTUK III.

De nieuwe regeling die voor de akten van Belgische ven-
nootschappen kan worden samengevat als volgt:

I" Oprichtingen van vennootschap en inbreng van nieuwe
goederen: recht eenvormig vastgesteld op 1,60 % op de
waarde van de ingebrachte goederen zonder aftrek van
lasten, zowel voor in België gelegen onroerende goederen
als voor andere, Het huidig onderscheid tussen in België
gelegen roerende goederen (1,50 0/0) en onroerende goede~
ren (3,50 0/0) valt weg.

2°Verlengingen van vennootschappen : recht van 1,60 %
op de waarde van de i goederen der vennootschap, van
aftrek van de schulden, dus op het netto-actief.

3" Omvormingen en fusies van vennootschappen: een
recht van 1,6 % op de waarde der goederen. na aftrek van
de schulden, dus op het netto-actief, hetzi] van de omqe-
vormde venncotschap, hetzij van de opqeslorpte vennoot-
schappen,

Dit recht Is precies hetzellde als het recht voor verlenging
en er hoelt dus niet teworden voorzien in de beperking van
de duur van de nieuwe vennootschap die door omvorming of
fusie tot stand komt of van de opslorpende vennootschap.

Volgens de thans geldende regeling is het recht, dat bij
omvorming of fusie mag geheven worden, bij benadering
vastqesteld op een derde van de rechten die bij de oprich-
ting verschuldigd zijn (dit is.1,20 % voor onroerende goe-
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pour les autres biens) sur Ia valeur brute des biens, c'est-
à-dire sans dêduction des dettes, mais à condition que la
durée de la société nouvelle n'excède pas celle de la ou des
sociétés anciennes

Des précisions ayant été demandées au sujet de la sup-
pression du droit particulier pour les immeubles en Belgique,
Monsieur le Ministre fournit à .cet égard les explications
suivantes. Lorsqu'Il s'agit de transformations ou de fusions,
l'objet de la convention des parties est bien plus l'universa-
lité juridique que forme l'ensemble des biens affectés à
l'industrie ou au commerce, d'ailleurs envisagée avec sa
valeur nette, que chacun des biens considérés isolément;
des taux différents selon la nature de ces biens he se
défendent donc guère, pas plus qu'en cas de prorogation.
Lorsqu'il s'agit de constitutions de sociétés, le droit pro-
portionnel apparaît comme une contribution demandée en
proportion des moyens d'action mis à la disposition de la
société et à cet égard il n'y a pas de raison de faire dépen-
dre l'importance de cette contribution de la nature des biens
apportés. Ainsi s'explique l'abandon du tarif différentiel
dont l'existence n'avait d'ailleurs d'autre fondement réel
qu'une évolution occasionnée par la suppression du droit
de transcription hypothécaire.

Les modifications ainsi proposées, qui n'entraîneront pas
de perte pour le Trésor public, font aux actes de sociétés
un régime sain et supportable. Spécialement, en ce qui
concerne les transformations et fusions, la perception du
droit ordinaire sur l'actif net s'adapte mieux, à la réalité
économique que la réduction au tiers prévue forfaitairement,
pour tenir compte du passif. par l'arrêté royal du 3 juillet
]939. Quelle que soit l'importance de leur passif, des socié-
tés qui fusionnent ne seront plus assujetties au droit d'en-
registrement que sur leur avoir réel.

La base de perception du droit de ],60 %. en cas de trans-
formation ou de fusion de sociétés, consiste dans Ja valeur
des biens apportés sous déduction des dettes. La valeur à
prendre en considération est la valeur conventionnelle telle
qu'elle résulte des stipulations de l'acte, sans qu'elle puisse
toutefois, en ce qui concerne les immeubles en Belgique,
être inférieure à la valeur vénale, En réponse aux questions
posées, il fut confirmé d'une part, que, comme dans le
régime actuel, il faut entendre par immeubles les biens qui
ont cette nature selon le Code civil et, d'autre part, que
la prise en considération de la valeur vénale n'exclut pas
la déduction des dettes.

En ce qui concerne les sociétés étrangères, le projet de
loi a pour objet d'établir un maximum (1.000.000 Ir.] pour
le droit de 0,10 % exigible en cas d'établissement d'un siège
d'opérations en Belgique, tout comme il y avait un maximum
dans le droit gradué, appliqué avant le Code de ]939. Les
apports d'immeubles situés en Belgique à ces sociétés. tout
comme aux sociétés congolaises. seront assujettis au même
droit que ceux faits aux sociétés belges (I,60 %).

CHAPITRE IV.

Le chapitre IV contient diverses dispositions qui tendent
soit à éviter des sévérités excessives, -soit à préciser cer-
tains textes. lorsqu'fi s'agit de points communs à la ma-
tière des droits d'enregistrement et à celle des droits de
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derenIn België en 0.50% voor de andere goederen) op de
bruto-waarde der goederen, dus zondèr aftrek van de schul-
den, op voorwaarde evenwel dat de duur van de nieuwe
vennootschap niet langer is dan die van de' vroegere ven-
nootschap of' vennootschappen.

Op het verzoek om nadere uitlegoverdeafschaHing van
het bijzonder recht voor ónroerendè goedereri in België
antwoordt de Minister het,volgeride: Bij o!J1vorIßih~ of
fusie heeft de tussénpartijën geslotën overëènkémst veel-
eer betrekking op de [uridische algemeenheid die wordt
gevormd door de voor Industriële of handelsdoèletnden aan~

'gewende goederen, in hun geheel gehomen en die trouwens
met haar netto-waarde wordt beschouwd, dan op elk van die
goederen afzonderlïjk, zodat de toepassing van përcentsges,
die verschlllen naar gelang van de aard van die goed,eren,
even bezwaarlljk te verantwoorden is als in het geval van
verlenging. Geldt het de oprichting van vennootschappen,
dan wordt het evenrediq recht beschouwd als een belasting
die wordt geëist in verhouding tot de ter.beschikktnq van
de vennootschap gestelde middelen en uit dat -'oogpurit'is er
geen reden om de omvang van die belastinq te bepalen
volgens de aard der inqèbrachtè goederen. Dit is de ver-
klaring voor het prijsqeven van het differentiële tarie], dat
overiqens op geen andere- werkelijke grOnd berustte dan
een evolutie welke het gevolg was van de opheffing van het
recht van hypotheekoverschrijving.

Met de aldus voorgestelde wijzigingen, die voor de Schat-
kist geen verlies zullen medebrenqen, wordt voor de ven-
nootschapsakten een gezonde en redelijke regeling inge-
voerd. Vooral met betrekkinq tot de ömvorminqen en. Iusies
is de heffing van het gewone recht op het netto-àctief meer
in overeenstemmmq met de ëconomische realiteit dan het
percentaqe dat bij het kornnklijk besluit van 3 juli 1939
Iorfaitair op een derde was gesteld om rekening te houden
met het passief. De vennootschappen die een Iusie aan-
gaan, zijn het reqistratierecht voortaan enkel nog op hun
werkelijk vermogen verschuldigd, ongeacht de grootte van
hun passief.

Als grondslag voor de heffing van het recht van 1,60 %
bi] omvorming of Iusie van vennootschappen geidtde
waarde der ingebrachte goederen na aftrek van de schul-
den. De in aanrnerking te nemen waarde is de uit de over-
eenkomst blijkende waarde, zonder dat zij echter minder
mag bedraqen dan de verkoopwaarde, als het onroerende
goederen in België betreft, In antwoord op gestelde vragen
werd, enerzijds, verklaard dat, net als bij de huidige reqe-
ling, onder onroerende goederen zijn te verstaan die goede-
ren welke volgens het Burgerlijk Wetboek onroerend zijn
en, anderzijds, dat het in aanmerking nemen van de ver-
koopwaarde het aftrekken van de schulden niet uitsluit.

* * *

Met betrekking tot de vreemde vennootschappen heeft
het wetsontwerp ten doel een maximum' (1.000.000 frank)
te bepalen voor het recht van 0, I0 % dat eisbaar is bij
vestiging van een bedrijfszetel in België, net zoals er
vóór het Wetboek van 1939 'een maximum was bepaald
voor het gegradueerde recht. Op de inbreng van in België
gelegen onroerende goederen in die vreemde vennootschap-
pen en in de Congolese maatschappijen zal hetzelfde recht
worden geheven als op de inbreng van immobiliên in Bel-
gische vennootschappen (1,60 %),

HOOFDSTUK IV.

Hoofdstuk IV bevat diverse bepalinqen die ertoe strek-
ken een overdreven strengheid te voorkomen en sommige
teksten nader te omschrijven. Wanneer het punten betreft
die de reqistratie- en de successle- en zegelrechten gemeen



succession et de timbre, le projet apporte aussi des modill-
cations aux codes concernant ces derniers impôts.

En ordre principal il s'agit:

1" pour les achats d'habitations à bon marché et de
petites propriétés rurales, de permettre une restitution lors-
que les formalités nécessaires n'ont pas été remplies avant
l'enregistrement de l'acte;

2° pour les transmissions d'immeubles, de permettre it
l'Etat de renoncer au droit de mutation lorsque la conven-
tion a été résolue judiciairement en vertu d'une demande
introduite: dans l'année du contrat;

:30 d'adapter certains textes relatifs li des exemptions
ou aux déclarations à faire dans les actes;

4° de permettre l'interruption de la prescription des
actions en restitution par renvoi d'une lettre recommandée;

5° de permettre au Roi de prescrire, pour les impôts visés
par le projet de loi. le paiement des sommes dues par
l'intermêdtatre du service des chèques postaux.

Ces dispositions. dont la portée a été: précisée dans
l'exposé des motifs, n'appellent aucune observation.

La Commission a vivement félicité l'Administration de
l'Enregistrement pour l'excellence de son travail.

Les articles du projet ont été: adoptés à l'unanimité.

L'ensemble du projet a été adopté à l'unanimité moins
une abstention. Le rapport a été adopté à l'unanimité.

Le Rapp'orteur, Le Président 8. i.,

M. SCHOT. J. MARTEL.

E;RRATA AU PROJET TRANSMIS
PAR LE SENAT (doc. nO 929i1).

Article 3. - Texte français:

.Au tableau. lire « 20 ans ou moins », au lieu de « 20 au
moins »,

Article 8 . .- Texte français:

Au nouvel article 88, deuxième ligne. lire «sur un
navire ou bateau », au lieu de «sur un navire ou un
bateau ».

Article 20 . .- Texte français:

Au troisième alinéa, première ligne, lire «au taux de
0,10 % », au lieu de «aux taux de 0,10 % ».

Page 8. quatrième ligne. lire «aux taux de: 0.10 % et
1,60 % », au lieu de «au taux de ... :t.

Article 24. - Texte français;

Au deuxième alinéa. avant-dernière ligne, lire «quel-
que» au lieu de « quelques ».

[ 5 ] 5B. (l958~1959) N. 2

hebben, brengt het óntwerp revens wijzigingen aan in de
wetboeken betreffende laatstgenoemde belastingen.

In hoofdzaak betreft het hier de volgende wijzigingen:

l'' voor de aankoop van goedkope woningen en kleine
landeigendommen teruqqave mogelijk maken wanneer de
nodige Iormalitelten niet vöôr de. reqistratie van de akte
werden vervuld:

2~ voor de overdrachten van onroerende goederen de
Staat ertoe machtiqen af te zien van het overqangsrecht
wanneer de overeenkomst bij rechterlljke besllsslng krach-
tens een binnen het jaar na de overeenkomst ingestelde eis
werd verbroken.

3° sommige teksten betreffende vrijstellingen of de
in de akten te vermelden verklaringen aanpassen:

4" de stuiting van de verjaring van de 'eis en tot teruq-
gave door het zenden van een aangetekende brie] mogelijk
maken:

5" de Koning ertoe machtiqen, voor de in het wetsont-
werp bedoelde belastingen de betaling van de verschuldiqde
sommen via de postcheckdienst voor te schrijven.

"-
Deze bepalingen werden in de Memorie van Toelichting

uiteengezet en behoeven geen commentaar.

•. 1< •.

De Commlssie heeft het Bestuur der Registratie hartelijk
gelukgewenst met zijn uitstekend werk.

De artikelen van het ontwerp werden eenpariq goed~
gekeurd.

Het volledig ontwerp werd, op één onthouding na, eeû-
parlq aanqenomen. Dit verslag werd eenpariq goedgekeurd.

De Versfaggever, De VoorZitter.

M. SCHOT. J. MARTEL.

ERRATA IN HET DOOR DE SENAAT
OVERGEMAAKTE ONTWERP (stuk n" 929/1).

Artike! 3.-. Franse tekst :

In de tabel, leze men « 20 ans ou moins », in plaats van
« 20 ans au moins s.

Artikel 8. - Franse tekst .:

In het nieuwe artikel 88, tweede regel, leu; men « sur un
navire ou bateau », in plaats van «sur un navire ou un
bateau ».

Artikel 20. .- Franse tekst :

In het derde Iid, eerste regel. leze men «au taux de
0,10 % », in plaats van «aux taux de 0,10 % ».

Bladzijde 8, bovenaan, vierde reqel, leze men « aux taux
de 0.10 % et 1.60 % », in plaats van «au taux de ... ».

Artikel 24. -- Franse tekst :

In het tweede lid, voorlaatste regel, leze men « quelque »,
in plaats van 'it quelques 'I.
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Article 25. - Texte français; Artikel 25 Franse tekst :

A la treizième ligne. lire «son» au lieu de «, sont ». Op de dertiende reqel, leze men «son .•, in plaats van
«sont ».

A l'avant-dernière ligne, lire «na» au lieu de «aan ».

Article 27 .....• Texte néerlandais: Artikel 27, ....• Nederlandse tekst :

. Article 36 .Ór--: Texte néerlandais:

Au troisième alinéa. cinquième ligne, lire « directeur der
registratie» au lieu de «directeur des registratie ».

Article 38. -- Texte néerlandais:

A la sixième ligne. fermer les guillemets après le mot
« boeten ».

Op de voorlaatste regel, leze men «na », in plaats van
«aan ».

Artikel 36. - Nederlandse tekst:

In het derde lid, vijfde regel, leze men «directeur der
registratie », in plaats van « directeur des registratie ».

Artikel 38 .....• Nederlandse tekst:

Op de zesde reqel, sluit de aanhalingstekens na het
eerste woord van die zesde reqel, d.i. na het woord « boe-
ten ».
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